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الأعـظَـــمـّـَــاي  َـالـفأيُّـهـا 

Oh You, The Greatest Potter

‛Ayyuhāl Fakhārīl ‛A‘ẓam



م َـــظـالأعاي  ـّـَـفَـا الـهـأيُّ

كَــيدَـيَنَـيـبَفِزَـََّـا كالـأن

Oh Greatest Potter 
I am the clay in Your hands

‛Ayyuhāl Fakhārīl ‛A‘ẓam
‛Anā kalKhazafi Bayna Yadayka



ر ــآخَاءًـعي وِـنـعَـنـد واصـعُ

كَـيـنَـيـعَفي نُــسُـما يحَــلـثـمِ

Remake of me another vessel 
As it seems good to You 

‘Ud waṢna‘nī Wi‘ā‛an ‛Ākhar
Mithlamā Yaḥsunu Fī ‘Aynayka
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ادِ ــنـعِي دونَـذاتعُــضِـأُخ

يـــفِلُــكِّــشَُــتبِــعِــكَ لأصا

I surrender myself with no stubbornness 
to Your fingers to mold me as You desire

‛Ukhḍi‘u Dhātī Dūna ‘Enāde
li‛Aṣābe‘ika Tushakkilu Fiyya



ع ــراجَــن أتَـــل.. ع ــجـوَــن أتلَـــ

يـــفِكَـــلِـمَـعَـلِتُْـــقَــتـا اشـأنـف

I will not suffer .. I will not retreat
Because I miss Thy wonder work in me

Lan ‛Atawajja‘ .. Lan ‛Atarāja‘
fa‛Anā Shtaqtu li‘Amalika Fiyya
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آتـي إلـيـكَ بِــكُــلِّ فَـسـاد  

ثِـقَــتـي في نِـعـمَـتِـكَ ويَدَيـكَ

I come to You with all my corruption
Trusting Your Mercy and entrusted in Your Hands

‛Ātī ‛Elayka biKulli Fasādī
Thiqatī Fī Ne‘matika waYadayka



وَلا للمـاضـي .. لـلـيـأسِ لا 

إلـيــكَ.. الآنَ قـلـبـي اتــجَــهَ 

I’d say no for despair .. No for the old days
My heart is going Your way

Lā lilYa‛si .. waLā lilMāḍī
Qalbī Ttajahal ‛Āna .. ‛Elayka
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